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​ Berlin, 2 de Setembro de 1908 

 

​ ​ Nhônhô 

​ Recebi teu telegramma dirigido 

a – Veracidad – (Hime & Comp.) – Communique 

a Paulo não tomar compromisso com 

Nhosinho a respeito de candidatura. 

Pelos termos de minha carta da sema= 

na passada ou atrazada e pela copia 

de outra, escripta ao Gordo, e que te en= 

viei, deverás estar tranquillo a tal res= 

peito, pois, entendo que é obrigação nossa 

não só impugnar como até hostilizar qual= 

quer candidatura que não represente legi= 

timamente o districto, ainda que seja a 

de Nhosinho ou de Gordo. Isso em termos 

convenientes e com a devida tactica e  

desde que não seja isso interpretado como 

trabalho – pro domo nostra –. A commissão 

brasileira, das manobras, aqui chegou a 29, 

recebida na estação por toda a colonia bra- 

zileira, hoje muito mais numerosa do que 

a tres annos atrás. Não fui a Hamburgo 

pela incerteza do dia da chegada do vapor. 

O Hermes e o Luiz foram recebidos pelo major 
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[No cabeçalho, escrito pelo próprio autor da carta:] 

Os jornaes officiosos receberam muito amavelmente 

os brasileiros, publicando um d’elles, longa 

entrevista do seu reporter com o Hermes e os 

retratos dos officiaes, aliás muito ruins (os retratos). 

(É o Berliner Lokal Anzeiger) 

———————————— 

von Reuter e tenente Harrenkirchen (este já 

esteve no Brazile falla um pouco de portuguez) 

e conduzidos em carros do palacio para o 

Hotel Adlon, onde estão hospedados por conta 

do Kaiser. No dia da chegada tiveram pequeno 

jantar offerecido pelo ministro da guerra 

(allemão). Hontem, montados em cavallos  

do imperador, e a seu lado, rodeados pelos 

seus officiaes, assistiram a maravilhosa – para= 

da –, ficando deslumbrados litteralmente, ani= 

quillados disse-me o Luiz, diante da nossa 

insignificancia militar (graças a Deus!...) 

A noite jantaram em palacio e conversaram 

com o Kaiser largamente, chamando até a 

attenção dos outros convidados a amabilidade= 

de d’este para com seus hospedes brasileiros; 

o Luiz conversou, porque o ministro creio que 

nem francez falla. Hoje não assisti na Opera 

a representação de gala (com a Sardanapalo) 



que lhes é offerecida pelo mesmo Kaiser. No 

dia 6 irão assistir as grandes manobras da 

Alsácia Lorena que durarão 5 ou 6 dias; se 

já derrubaram o queixo com a – parada – vão 
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ficar patetas com/as manobras, que não tem 

iguaes no mundo. A nossa commissão veio 

acompanhada de bons officiaes, que todos fal= 

lam allemão; como figuras, a do Luiz e do 

Tasso Fragoso sobresahem á primeira vista. 

O Hermes está certo de voltar a 16 de Outu= 

bro, ficando o Luiz alguns mezes na Europa. 

Com medo das recepções officiaes, deixaram as 

familias em Paris, sob a guarda de Nhosinho. 

Este chegou ante-hontem, só para ver a parada, 

e voltou hontem a noite, certo de regressar 

dentro de poucos dias com as familias dos 

generaes, que, provavelmente virão se hospe= 

dar aqui na nossa pensão. Visitou-me no 

dia da chegada, muito amavel, mas, não 

tocou na questão de candidaturas. Sem tem= 

po de retribuir-lhe a visita, fui accompanhal- 

o a estação com o Bentinho Cezar e Siegmund 

Nickelsburg, lá encontrando todo o pessoal bra= 

zileiro, que o acompanhava tambem; nada con= 

versamos sobre o ponto melindroso. Si, em 



voltando, elle interpellar-me a respeito, com 

toda a maciota lhe farei sentir que não 
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[No cabeçalho, escrito pelo próprio autor da carta:] 

Se o Candido Rodrigues quizer dar-me alguma 

carta para New-York, ou qualquer outro 

ponto, poderá envial-a p[ar]a o Consulado 

do Brazil, n’aquella cidade, e isso logo 

para eu não ficar muito em secco[?]. 

———————————— 

poderá contar com apoio nosso no districto. 

– Continuo no firme proposito de seguir 

em fins de Setembro para os Estados Uni= 

dos, e como tenho interesse em visitar estabe= 

lecimentos de instrucção, sobretudo industrial 

profissional agricola, e como o tempo é pou= 

co, lembrei-me de pedir ao Candido Rodrigues 

apresentação official, que me facilite a en= 

trada, se elle não vir inconveniente n’isso. 

Não lhe escrevo directamente, achando melhor 

que converses com elle, que em seu caracter 

official e com as relações que lá tem, 

não tá dificuldades, segundo penso. 

Inclúo retalho de um jornal de Berlin, sobre 

o negocio da venda do stock do café paulis= 

ta, explicando que a venda ainda não 



está ultimada pelas difficuldades oppostas 

pelos outros Estados cafeeiros. Acredito 

o Governo já terá contornado o empecilho, á 

vista das semi-barbaras autorisações que 

vocês do Congresso já lhe concederam. 

E chega por hoje. Abraços a todos do 

     mano 

Paulo.  

 

 

Lista de apelidos: 

Antonio de Moraes Barros – Nhonho / Nhônhô  

Prudente de Moraes Filho – Nhosinho 

 


